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De la Reserva de Biosfera seaflower
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SECTOR DE ALOJAMIENTO 

Y HOSPEDAJE

POSADAS NATIVAS DE SAN ANDRÉS ISLA
Las posadas nativas se constituyen en una maravillosa alternativa para 
ese segmento del turismo que desea conocer a fondo las raíces 
culturales del lugar que visita. En ellas, familias isleñas ponen al 
servicio del visitante el amor por lo propio y el conocimiento ancestral, 
al tiempo que sacan a relucir las dotes privilegiadas de anfitriones 
naturales, que caracterizan a los oriundos del Departamento de 
Ultramar.
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DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa familiar que ofrece servicios de alojamiento con capacidad instalada 
para veinte (20) huéspedes.

Habitaciones equipadas con aire acondicionado o ventilador,  nevera y  televisión. 
Ofrece servicios de lavandería, guianza, paseos ecológicos, transporte interno y acceso 
a sitios turísticos con tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español.

POSADA NATIVA DOÑA ROSA
Representante Legal: LAUREANO GALLARDO

512 3649

Av. Las Américas, vía al Aeropuerto

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa familiar que ofrece servicios de alojamiento con capacidad instalada 
para 17 huéspedes. Cuenta con una cabaña típica acondicionada para siete (7) personas 
así como con cuatro (4) habitaciones en acomodación doble y sencilla, equipadas con 
aire acondicionado, mini bar  y televisión.

La posada cuenta con servicio de alimentación para desayuno, almuerzo y postres 
típicos, servicio de café, y lavandería. Adicionalmente ofrece servicios de formación 
histórica y cultural, intercambio de libros, guianza, paseos ecológicos, transporte 
interno con tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español.

POSADAS NATIVA CLI’ S PLACE
Representante Legal: CLEOTILDE HENRY

512 0591

Av. 20 de Julio 3-47, Zapadylli

@ luciamhj@hotmail.com
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DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Empresa familiar que ofrece servicios de alojamiento tanto para los interesados en 
posadas nativas como para los que se inclinan por las posadas de formación para 
intercambios de experiencias lingüísticas.

Ubicada en el sector de las playas y centros culturales de San Luis, cuenta con una 
capacidad instalada para cinco (5) huéspedes.

Ofrece servicios de lavandería, guianza, paseos ecológicos, transporte interno y acceso 
a sitios turísticos con tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español

POSADA NATIVA MONICAS LODGE
Representante Legal: CASELITA FORBES S.

513 2209 – 317 286 4626

Sector San Luis, Platform #48-57

HOTEL MARY MAY INN
Representante Legal: JUVENCIO GALLARDO

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Empresa familiar que ofrece servicios de alojamiento, con capacidad instalada para 24 
huéspedes. Cuenta con nueve (9) habitaciones, quince (15) camas para acomodación 
sencilla, doble, triple y cuádruple, equipadas con aire acondicionado, ventilador, 
nevera, televisión, servicio de cable, teléfono y sistema de agua caliente y fría y 
servicios generales de lavandería y secadora.

La posada cuenta también con servicio de café, formación histórica y cultural.

@
512 5669 - 512 7654 - 512 7688

Av. 20 de Julio #3-72 jfgallardo@gmail.com 
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POSADA NATIVA COCONUT PARADISE
Represent ante Legal: EMERSON WILLIAMS

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
La Posada se encuentra ubicada en el sector de las playas y centros culturales de San 
Luis. Es una microempresa familiar que ofrece servicios de alojamiento y alimentación 
con capacidad instalada de cuatro (4) habitaciones y cinco (5) camas para siete (7) 
huéspedes, equipadas con nevera, televisión, cable y lavandería.

Adicionalmente ofrece servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y 
acceso a sitios turísticos con tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español. 

513 2119 - 513 0395

Sector de San Luis, Ground Road

POSADA NATIVA CENTS PLACE
Representante Legal: VICENTA LIVINGSTON

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa que ofrece servicios de alojamiento como posada nativa y también como 
posada de formación para intercambios de experiencias lingüísticas, con una capacidad 
instalada para ocho (8) huéspedes tres (3) habitaciones y un (1) apartamento 
independiente), equipados con nevera, televisión, TV cable, y servicio de lavandería.

Adicionalmente ofrece servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y 
acceso a sitios turísticos con tarifas preferenciales. La Posada se encuentra ubicada en 
el sector de  las playas y centros culturales  de San Luis.

Idiomas: Inglés, Creole y Español

513 0183

Sector de San Luis, Gene Bay
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POSADA NATIVA MISS ROSE
Representante Legal: ROSA FIDELIA LEVER CORPUS

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
La Posada se encuentra ubicada en el sector de las playas y centros culturales de San 
Luis. Es una microempresa familiar que ofrece servicios de alojamiento, con capacidad 
instalada de cuatro (4) habitaciones y cinco (5) camas para diez (10) huéspedes,  
equipadas con nevera, televisión, cable y lavandería.

Adicionalmente ofrece servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y 
acceso a sitios turísticos con tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español.

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
La Posada se encuentra ubicada en el sector tradicional de  la Loma, cerca a los centros 
culturales y monumentos históricos de la región. Ofrece servicios de alojamiento, con  
capacidad instalada de dos (2) habitaciones, cinco (5) camas para nueve (9) huéspedes, 
equipadas con nevera, tres con televisores. Cuenta con servicios generales, de cable, y 
de lavandería.

Adicionalmente ofrece servicios guianza, paseos ecológicos, transporte interno y 
acceso a sitios turísticos con tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español. 

POSADA NATIVA JUSTINA PLACE
Representante Legal: JUSTINA PEREZ

 512 5669 - 320 221 9404 

Sector de San Luis, Jim Pond - Cra. 9B 2-116 

513 3174 Sector de Loma Barrack
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POSADA NATIVA YELLOW MOON
Representante Legal: CARLOS BENJAMIN CORPUS

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa que ofrece servicios de alojamiento con capacidad instalada de seis (6) 
habitaciones y once (11) camas para veinte (20) huéspedes, equipadas con nevera, 
televisión, TV cable, y servicio de lavandería.

Cuenta con vista al mar y se encuentra ubicada en el sector de las playas y centros 
culturales de San Luís.

Adicionalmente ofrece servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y 
acceso a sitios turísticos con tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés,Creole y Español. 

513 0038

Sector de San Luis, Gene Bay

POSADA NATIVA HENRY
Representante Legal: LIZARDO HENRY 

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa familiar que ofrece servicios de alojamiento con capacidad instalada 
para doce (12) huéspedes en tres (3) habitaciones con acomodación doble y tres (3) 
habitaciones en acomodación sencilla, equipadas con ventilador, nevera  y televisión.

La posada cuenta con  servicio de café, formación histórica y cultural.  Adicionalmente 
ofrece servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno con tarifas 
preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español.

512 6150

Av. 20 de Julio #1-36
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POSADA NATIVA TROPICAL BREEZE
Representante Legal: MENTON MC LAUGHLIN

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
TROPICAL BREEZE es una microempresa constituida legalmente que ofrece servicios de 
alojamiento en la modalidad de posadas. 

513 0614

Sector de Sound Bay

POSADA NATIVA MISTIC TUNEL
Representante Legal: KARSON HUDGSON M.

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
La ubicación y estructura natural de MISTIC TUNEL permite disfrutar del paisaje, la  
flora y la fauna de la zona de Mangle Rojo de Cove Sea Side y el Bosque Seco tropical de 
la Reserva de Biosfera Seaflower. Sus cabañas son reconocidas nacional e 
internacionalmente por su belleza y arquitectura tradicional de las islas. Ofrecen 
alimentación y transporte, así como servicios de guianza, paseos ecológicos, y 
transporte interno con tarifas preferenciales.

Adicionalmente podrá disfrutar de los cuadros de Karson, uno de los pintores naive más 
destacados de las islas, que se encuentran como parte esencial de la decoración de este 
especial lugar.

Idiomas: Inglés, Creole y Español.

512 0591

Circunvalar Km 10, Dg. Modelo Adventista,
Zona de Mangle, Cove Sea Side
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POSADA NATIVA GLADYS PLACE
Representante Legal: GLADYS BOLAÑOS

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Ubicada cerca a las playas de Sprat Bay en el centro de San Andrés, esta unidad 
productiva  ofrece servicios de alojamiento, con capacidad instalada para catorce (14) 
personas en dos (2) apartamentos amoblados equipados con nevera, ventilador, 
televisión, TV cable y cocina.

Adicionalmente ofrece servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno con 
tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español. 

POSADA NATIVA LICY`S PLACE
Representante Legal: REALICIA DUKE

HOTEL MARY MAY INN
Representante Legal: JUVENCIO GALLARDO

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
La Posada se encuentra ubicada en el sector tradicional de la Loma cerca a los centros 
culturales y monumentos históricos de la región. Microempresa familiar que ofrece 
servicios de alojamiento y alimentación con capacidad instalada para diez (10) 
huéspedes. Cuenta con cuatro (4) habitaciones, diez (10) camas, equipadas con aire 
acondicionado, nevera y televisión. La posada cuenta con servicio de alimentación de 
desayuno y almuerzo y servicios de lavandería.

Adicionalmente ofrece servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y 
acceso a sitios turísticos con tarifas preferenciales.

Idiomas: Inglés, Creole y Español.

512 5207 – 512 1229

Av. Colón #3-124

513 3972
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POSADAS FORMATIVAS
Immersion in English/Spanish

Estas Posadas Nativas, al igual que las anteriores, son por lo general lugares 
familiares que ofrecen una perspectiva diferente a los visitantes. Sus 
servicios están dirigidos a personas inscritas en programas de formación de 
inglés y español, y/o personas cuyo interés turístico sea el aprendizaje de 
las lenguas habladas en la región.

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Existe en San Andrés una asociación que agrupa veinticuatro (24) unidades  productivas 
inscritas en programas de intercambio cultural y lingüístico. Para facilitar el 
aprendizaje del español y el inglés están ubicadas en la Loma, San Luis y el Cove, 
sectores tradicionales de la isla de San Andrés, donde los visitantes o aprendices 
pueden acceder a los centros culturales, históricos y turísticos de la Reserva de Biosfera 
Seaflower.

Entre todas las posadas inscritas, se tiene capacidad instalada de 46 habitaciones para 
84 huéspedes en acomodación simple, doble y triple.

Suministran servicios de alimentación, lavandería y asesoría para acceder a los 
servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y a sitios turísticos de 
interés.

POSADAS DE FORMACIÓN
IMMERSION IN ENGLISH/SPANISH
Representante Legal: KENNEDY GORDON FERNANDEZ

512 9680

Sector Loma Lynval, Casa #20-68
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5127676COVEZAMAYRA THYME24

5132648LOMA BARRACK VIOLA WILSON23

5130183SAN LUIS VICENTA LIVINGSTON22

5132480SUKEY BARSHANE EDWARDS21

5132101SAN LUIS HOFFIEROSALBA JACKSON20

3163845937CIRCUVALARPABLA LUNA19

5133916LOMA BARKER HILLNUBIA DE ARMAS18

5129779FLOWERS HILLNORIS WATSON17

5133916LOMA BARKER HILLMAZIE FORBES16

5132857LOMA BARKER HILLMARY BENT15

5132857LOMA BARKER HILLMARRY PORRAS14

3134253910MISSION HILLMARCIA MANUEL13

5123888SAGRADA FAMILIALUIGI GOMEZ12

5138888CENTROLOIS BENT11

5129680COVEKENNEDY GORDON10

5133962LOMA BARKER HILL 2.JOYCE MANUEL9

5132960LOMA FLOWER HILLINAGEANE REEVES8

5132960LOMA PERRY HILL EVERRILLA HUDGSON7

3137766036SAN LUISEDULA PETERSON6

5132878LOMA BARRACKCLEMENCIA LIVINGSTON5

5132209SAN LUISCASELITA FORBES4

3124155386BARRACKANA PETRONA BOWIE3

5132648LOMA BARRACKAMANDA LIVINGSTON2

5129703LOMA PERRY HILLADELIDES KELLY1

TELEFONOSECTORNOMBRENo.

5127676COVEZAMAYRA THYME24

5132648LOMA BARRACK VIOLA WILSON23

5130183SAN LUIS VICENTA LIVINGSTON22

5132480SUKEY BARSHANE EDWARDS21

5132101SAN LUIS HOFFIEROSALBA JACKSON20

CIRCUVALARPABLA LUNA19

LOMA BARKER HILLNUBIA DE ARMAS18

5129779FLOWERS HILLNORIS WATSON17

LOMA BARKER HILLMAZIE FORBES16

5132857LOMA BARKER HILLMARY BENT15

5132857LOMA BARKER HILLMARRY PORRAS14

3134253910MISSION HILLMARCIA MANUEL13

5123888SAGRADA FAMILIALUIGI GOMEZ12

CENTROLOIS BENT11

5129680COVEKENNEDY GORDON10

LOMA BARKER HILL 2.JOYCE MANUEL9

5132960LOMA FLOWER HILLINAGEANE REEVES8

LOMA PERRY HILL EVERRILLA HUDGSON7

3137766036SAN LUISEDULA PETERSON6
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AMANDA LIVINGSTON2

ADELIDES KELLY1

TELEFONOSECTORNOMBRENo.

12



POSADAS NATIVAS PROVIDENCIA
INSCRITAS EN MERCADOS VERDES

CABAÑAS MISS MARY
Representante Legal: EMELDA MAY

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa familiar que ofrece servicios de alojamiento y alimentación en cabañas 
con vista al mar y acceso directo a las playas de la Bahía de Suroeste.

Cuenta con una capacidad instalada de ocho (8) habitaciones y 16 camas para 32 
huéspedes. Ofrece servicio de lavandería.

POSADA ENILDA
Representante Legal: ENILDA CHAMORRO

@
514 8896

Agua Mansa posadaenilda@yahoo.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa familiar que ofrece servicios de alojamiento con capacidad instalada 
para diez (10) personas en acomodación doble, cuenta con dos (2) habitaciones y un (1) 
apartamento amoblado. Ofrece servicios de alimentación y lavandería.

513 0341

Bahía Suroeste
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DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa familiar ubicada en la isla de Santa Catalina, con vista al mar. Ofrece 
servicios de alojamiento con capacidad instalada para ocho (8) personas en 
acomodación doble y sencilla.  Cuenta con servicio de lavandería.

POSADA NATIVA SUNSHINE PARADISE
Representante Legal: FRANCISCA ROBINSON

@
514 9031 - 514 8208 - 311 227 0333

Santa Catalina franciscarobinson@yahoo.com
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5148226MARACAIBOMARU RAMIREZPOSADA COCO BAY21

5148010AGUA DULCEANDRAL MAXPOSADA MRS. MAC20

5148513LA MONTA ÑALINDON JAYPOSADA LK JAY19

5149031SANTA CATALINAFRANCISCA ROBINSONPOSADA SUNSHINE PARADISE18

5148398SANTA CATALINAFRANCIA DE ARMASPOSADA SANTA CATALINA VIEW17

5148399SANTA CATALINARAUL ARCHBOLDPOSADA SANTA CATALINA16

5148993PUEBLO VIEJOINDRA ARCHBOLD POSADA OLD TOWN BAY15

5148327CAMPLUISA CANENCIAPOSADA MISS ROSE14

5148081SAN FELIPELUPE WHITAKERMI CASA EN PROVIDENCIA13

5148893AGUA DULCEORFELINA BRYANPOSADA MISS ORFE12

5148786SUR OESTEADRIAN HUFFINGTONPOSADA LA SIRENITA11

5148204SUR OESTEMARIELA ARCHBOLDPOSADA BRISAS DEL SUR10

5148210SUR OESTELUPE NEWBALLPOSADA MIS LUPE9

5149127SUR OESTEVICTORIA BERNARDPOSADA MISS VICKY8

5148242SUR OESTEHERICK SJOGREENPOSADA HERICK7

5148711CASA BAJAMARTIN QUINTEROPOSADA BANNA BIRD6

5148961CASA BAJAGRACIELA BRYANPOSADA GRACE5

5148965CASA BAJAERMINDA HENRYPOSADA BAY SIDE4

5148787AGUA MANSAMARLENY DE NEWBALLPOSADA AGUA MANSA3

5149063AGUA MANSAENILDA CHAMORROPOSADA EMMY2

5148610AGUA MANSAANNIE CHAPMANPOSADA LOS ANGELES 1

TELEFONO DIRECCION REPRESENTANTE LEGALRAZON SOCIAL 
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5149127SUR OESTEVICTORIA BERNARDPOSADA MISS VICKY8
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No.
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HOTELES EN IMPLEMENTACIÓN 
DE ACCIONES DE PRODUCCIÓN

MÁS LIMPIA EN SAN ANDRÉS
La Producción Más Limpia es, según el PNUMA, Programa de las Naciones 
Unidas para el Medio Ambiente, la aplicación continua de una estrategia 
ambiental preventiva integrada a los procesos, a los productos y a los 
servicios para aumentar la eficiencia total y reducir los riesgos a los seres 
humanos y al ambiente. Se puede aplicar a los procesos usados en cualquier 
industria, a los productos mismos y a los distintos servicios que proporciona 
la sociedad. La Producción Más Limpia resulta a partir de una o la 
combinación de conservación de materias primas, agua y energía, 
eliminación de las materias primas tóxicas y peligrosas, y reducción de la 
cantidad y la toxicidad de todas las emisiones y desperdicios en la fuente 
durante el proceso de producción.

Algunos hoteles de San Andrés así lo han asumido.

HOTEL LORD PIERRE
Representante Legal: NANCY GUTIERREZ

@512 7541

 Av. Colombia #1-13-26

reserva@lordpierre.com

www.hotellordpierre.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Empresa que ofrece servicios con prácticas amigables con el ambiente. Con una 
capacidad instalada para 270 personas, 61 habitaciones  equipadas con aire 
acondicionado, nevera, televisión, TV cable y teléfono. El hotel cuenta con todos los 
servicios generales, internet, lavandería, restaurante, piscina y terraza bar. 
Tiene acceso directo a la playa y cuenta con un muelle que permite practicar deportes 
náuticos como ski y windsurf.
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DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Cadena de Hoteles certificados en:
Certificación ecoetiquetado ambiental Sello Ambiental Colombiano - NTC5133.
Calidad Turística y Categorización por estrellas – NTSH 006008.

Solar Hoteles cuenta con tres hoteles, con capacidad para 1075 huéspedes.

Caribe Centro con capacidad para 450 personas.

Todo incluido
Bar abierto
Snaks en  horas de la tarde
Piscinas Semiolímpica
Gimnasio 
Tres salones de auditorio

Caribe Campo con capacidad para  450 personas (212 habitaciones) 

Todo incluido
Bar abierto
Snaks en horas de la tarde
Tres Piscinas
Club de Playa
Tres salones de auditorio

Hotel Sol Caribe Seaflower con capacidad para 100 personas (45 habitaciones)

Plan Americano desayuno y cena
Bar

Hotel Sol Caribe Providencia para 75 personas (35 habitaciones)

Plan Americano
Piscina

SOLAR HOTELES 

Representante Legal: JUAN CARLOS OSORIO

@

512 8800 - 512 3026 (SAI) - 514 8230 (Prov.)

 Av. Colón #2-77 reservas.scsa@solarhoteles.com
www.solarhoteles.com
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HOTEL PORTOFINO
Representante Legal: JULIO GARCIA

@
512 4212 - 512 2326 Av. Providencia #1-11

hotelportofinotelecom@hotmail.com 

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Alojamiento, hospedaje y planes turísticos. Posee 72 habitaciones equipadas con aire 
acondicionado, nevera, televisión, TV cable y teléfono. El hotel cuenta con todos los 
servicios generales, internet, lavandería, restaurante, piscina y terraza bar.

HOTEL CASA HARB

512 6348 - 512 6348 @ gerencia@casaharb.com

Km. 2, La Rocosa, CLL 11 #10-83

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Pionero en su tipo, este hotel boutique, que combina elementos decorativos del oriente 
y del trópico, capacidad instalada para diez (10) personas en acomodación doble, 
cuenta con cómodas habitaciones equipadas con aire acondicionado, nevera, 
televisión, servicio de cable y teléfono, en una atmósfera única. Las zonas de uso 
común están rodeadas de vegetación propia de la región.

Ofrece servicios generales, internet, lavandería, restaurante, piscina y terraza bar.
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APARTAHOTEL LAS AMÉRICAS
Representante Legal: SAMIA FAKIH

@512 7323 - 512 3870

Av. 20 de Julio con Av. Las Américas

hotel_lasamericas@yahoo.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Cuenta con 52 cómodas y confortables habitaciones dotadas con aire acondicionado, 
televisión por cable, teléfono y nevera con minibar. Está en capacidad de alojar a 200 
personas. Ubicados a cuadra y media de las mejores playas de la Isla y en el corazón del 
comercio.

Servicio de alojamiento y alimentación con capacidad instalada para 200 personas con 
acomodación sencilla, doble y triple. El hotel cuenta con 72 habitaciones, equipadas 
con aire acondicionado, nevera, televisión, TV cable y teléfono. Cuenta con todos los 
servicios generales internet, lavandería, restaurante, piscina y  terraza bar.

HOTEL BAHIA SARDINA
Representante Legal: JUAN ANTONIO GONZALES

@512 3587 - 512 4363

Av. Peatonal

hbsardina@gmail.com

www.bahiasardina.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Hotel con capacidad instalada para 120 personas en 42 habitaciones con acomodación 
sencilla, doble y triple, desde donde se puede disfrutar de la tranquilidad de estar 
frente al mar de siete colores. Todas las habitaciones están dotadas con balcón, aire 
acondicionado, TV a color, cajillas de seguridad, agua caliente, minibar, discado 
directo nacional e internacional.

Ofrece servicios de restaurante y receptivos.
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HOTEL VERDE MAR
Representante Legal: JOSE IGNACIO CASTRO

512 5525 - 512 3127

Av. 20 de Julio #2ª-13

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Empresa con prácticas de producción limpia, que ofrece servicios de alojamiento para 
150 personas en 44 habitaciones equipadas con aire acondicionado, nevera, televisión, 
TV cable y teléfono.

APARTA  HOTEL TRES CASITAS
Representante Legal: ETILZA HERNANDEZ

@
512 6944 - 512 5880

Av. Colombia #1-60 tres_casitas@hotmail.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Microempresa que ofrece servicios de alojamiento para cuarenta (40) personas en diez 
(10) cabañas con vista al mar y de fácil acceso a las playas de Sprat Bay, equipadas con 
aire acondicionado, nevera, televisión, TV cable y teléfono.

El hotel cuenta con todos los servicios generales, internet, lavandería, restaurante, 
piscina y terraza bar.
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HOTEL CASABLANCA
Representante Legal: GERMAN ARENAS T.

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Este hotel con prácticas de producción más limpia, cuenta con privilegiada ubicación 
frente al mar, en la playa de Sprat Bight. Posee 64 habitaciones de las cuales diez (10) 
son cabañas. Su capacidad instalada es para 250 personas. Sus habitaciones 
cómodamente dotadas y totalmente renovadas con capacidad hasta para ocho 
personas, están equipadas con aire acondicionado, agua caliente, televisión, TV cable y 
teléfono, discado directo nacional e internacional.

El hotel cuenta con servicios de  lavandería, restaurante, piscina y terraza bar.

512 4115 - Fax: 512 6127

Av. Costa Rica #3-59
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SECTOR AGROPECUARIO EN SAN ANDRES,
 PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA

La agricultura en las islas es una actividad de baja escala, que 
tradicionalmente se ha practicado para la subsistencia. Sin embargo, cada 
vez más agricultores escogen realizar prácticas amigables con el medio 
ambiente, pues han palpado los beneficios de manera inmediata y directa. 
Además, han comprendido, que cada vez más los consumidores exigen esas 
prácticas antes de comprar cualquier producto.

23



VICENTA FARM
Representante Legal: VICENTA JESSIE

SAN ANDRÉS ISLA

513 2040

Sector Loma, Brooks Hill

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad productiva familiar que comercializa al detal, productos agropecuarios 
producidos con prácticas amigables con el medio ambiente.

Productos: huevo, pollo, leche y carne.

SAN FRANCISCO JAVIER
Representante Legal: CEMED Sede Francisco Javier
CEMED - Contacto  MILIDIANA BRANT

SAN ANDRÉS ISLA

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Huerta escolar que aplica prácticas de producción organizada para productos 
agropecuarios y que ofrece diversidad de productos de origen animal y vegetal.

Productos animales: pollo de engorde, porcino, leche vacuna.
Productos agrícolas: pepino, tomate, pimentón, melón, patilla, habichuela, batata y 
yuca.

@513 0222

San Luis Smith Channel

Diagonal Tom Hooker, Km. 19 - 211

sanfranciscojavierschool@hotmail.com
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ISLAND FARM
Representante Legal: MAURICIO REID STEPHENS

SAN ANDRÉS ISLA

513 3825 - 318 864 2777

Orange Hill

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Quizás uno de los valores agregados de esta unidad productiva, lo constituye el hecho 
de ser liderada por un joven isleño que comprende la urgencia de cuidar la tierra para 
que ella nos dé sus frutos. Por ello, esta empresa aplica los principios de la agricultura 
orgánica en la producción y comercialización de sus productos.

Productos: tomate, pimentón, melón.
Otros productos:  biosepticidas y biofertilizantes.

Venta al detal y por pedido.

FINCA SANTA INES
Representante Legal: FRANCISCO GONZALES

SAN ANDRÉS ISLA

317 400 7100

Circunvalar Km. 5, Barrio Villa Helen

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Comercialización de productos agropecuarios bajo procesos amigables con el medio 
ambiente.

Productos: hortalizas, leche, huevos, carne de cerdo, res y camuros.
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PRODUCTOS AGRICOLAS MISS LIGIA
Representante Legal: LIGIA GARCIA MITCHELL

SAN ANDRES ISLA

513 3356

Loma, Little Hill, Parte Alta

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad productiva familiar que produce y comercializa productos que hacen parte de la 
dieta isleña, como batata, plátano, yuca, ñame, caña, aguacate, mango, naranja. 
Venta al detal.
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SECTOR DE ECOTURISMO 
U OPERADORES DE SERVICIOS DE TURISMO 

CON COMPONENTE AMBIENTAL

Algunos operadores han optado por especializar su oferta para armonizar 
con la demanda verde de los turistas, que se ha identificado como una 
tendencia mundial. Gracias a esta decisión, los visitantes de las islas 
cuentan ahora con un amplio espectro de posibilidades basadas en el 
ecoturismo, lo que contribuye de manera efectiva a consolidar el modelo 
de desarrollo sostenible por el cual ha optado la Reserva de Biosfera 
Seaflower.
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CANOPY
Representante Legal: JIMMY CANTILLO

SAN ANDRES ISLA

314 447 9868

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
El Canopy ofrece la posibilidad de admirar la naturaleza desde gran altura. Este 
operador del deporte de aventura, ofrece una maravillosa ruta aérea ecoturística 
desde la que se pueden apreciar los paisajes y ecosistemas de la Reserva de Biosfera  
Seaflower desde la perspectiva de las aves.

Venta y reservaciones directas en agencias operadoras de turismo.

PARADISE FARM
Representante Legal: JUSTO BARRIOS TAYTOS

SAN ANDRÉS ISLA

@
513 0779 - 315 770 3904

Loma Cove, Rally Higgs hijazas@yahoo.es

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Esta finca hace parte de un circuito turístico de la Reserva de Biosfera Seaflower en el 
que se comercializan servicios de ecoturismo desde el concepto de agroturismo. Su 
propietario, Job Zaas, es un activo líder de la comunidad que propicia y asume el 
respeto por la naturaleza y por los otros a través de la música, su actividad original y 
ahora como agricultor.

Productos: tours ecológico de conservación y preservación que incluye degustación de 
productos naturales, zoocriadero de iguanas, swanca y cangrejo negro.

Sector Loma Barrack
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CASA MUSEO - CARIBE AZUL LTDA
Representante Legal: HUGO ARBOLEDA

SAN ANDRÉS ISLA

512 3419 - 316 875 9613

San Luis, Hotel Sol Caribe Campo

Casa Museo: Av. Circunvalar Km. 5

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Partiendo de la importancia de preservar para el futuro el legado histórico y cultural de 
la región, la Casa Museo pone a disposición de los turistas y residentes la Casa Museo con 
los espacios y dotaciones tradicionales de la cultura nativa como cocina y baños isleños, 
entre otros.

En sus instalaciones se encuentran también una tienda artesanal, un parque infantil, y 
una Media Torta para danzas y bailes tradicionales.

Ofrece servicio de bar restaurante y punto de fotografía con el Pirata Morgan.

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad productiva familiar, comercializadora de aceite de coco producido en forma 
artesanal y tradicional con prácticas amigables con el medio ambiente. Venta al detal y 
sobre pedido. Presentaciones en 5 litros, 4 litros, 3 litros, 2.5 litros, 2 litros, 1 litro y  
medio litro.

Ofrece servicio de recorridos turísticos para el reconocimiento de la tradición cultural 
de producción de aceite de coco.

OLD PROVIDENCE COCONUT OIL
Representante Legal: RICARDO STEELE

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

514 8764 Santa Catalina
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UNCLE SAM PLACE
Representante Legal: LACIDES DAVIS CORPUS

SAN ANDRÉS ISLA

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Sam es un isleño con gran experiencia en el sector del turismo, ya que por años ha 
ofrecido exitosamente sus servicios. En la actualidad, y preocupado por conservar y 
mostrar la hermosa cultura nativa, ha integrado diversas actividades en este lugar que 
ofrece:

! Servicios de restaurante de cocina en vivo donde los visitantes aprenden y preparan  
en forma tradicional la gastronomía isleña.

! Recorridos turísticos en cabalgatas y tours ecológicos.
! Encuentros de aprendizaje de juegos tradicionales.
! Interacción con la fauna de la región a través de zoocriadero de iguanas, hikiti y 
cangrejo negro.

CUEVA DE MORGAN
Representante Legal: JIMMY  GORDON

SAN ANDRÉS ISLA

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
La Cueva de Morgan es uno de los lugares con mayor demanda de los visitantes de San 
Andrés. En estos predios Jimmy Gordon y su familia han logrado generar un lugar 
especial en el que se mezcla la historia del poblamiento del Departamento, con las 
fábulas de piratas y corsarios.

Es una empresa familiar que ofrece servicios de turismo cultural, reconocida nacional e 
internacionalmente.

Servicios y recorridos: Cueva de Morgan, Barco de Piratas, Museo del Pirata, Tienda de 
artesanía, Galería de Arte Nativo y Museo del Coco.

Circunvalar Km. 6

320 282 5084 Circunvalar Km. 6 
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PARQUE ECOLOGICO WEST VIEW
Representante Legal: ELARIO FORBES

SAN ANDRÉS ISLA

513 0341 Circunvalar Km. 11 

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Gracias a la suma de prácticas amigables con el medio ambiente y una gran creatividad 
y conocimiento de las fibras y productos naturales, Elario Forbes ha logrado poner al 
servicio de turistas y visitantes una amplia gama de servicios enmarcados en el turismo 
ambiental:

! Restaurante y  refresquería especializada en gastronomía isleña.
! Balneario y Acuario Natural.
! Parque Ecológico y Cultural de la Reserva de Biosfera Seaflower. Aquí se encuentran 
cabañas construidas con láminas elaboradas a partir del coco, rodeadas de la flora de 
la región identificada con su nombre común y científico, artesanías de coco y fibras 
naturales, un zoocriadero de iguanas, una cueva donde los visitantes encontrarán una 
hermosa sirena esculpida en la roca, así como cultivos y guías que relatan las 
costumbres agropecuarias del hombre isleño.

LA PISCINITA
Representante Legal: LEARD POMARE

SAN ANDRÉS ISLA

513 0331

Circunvalar Km. 11

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Balneario de acuario natural donde los visitantes pueden interactuar con especies de la 
fauna marina de la Reserva de Biosfera Seaflower. Cuenta con servicio de restaurante 
de gran experiencia y tradición que ofrece gastronomía típica de la región.
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DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Asociación de guías turísticas ambientales que oferta el servicio de guianza en los 
parques naturales, regionales y sitios turísticos de la isla de Providencia.
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ASOCIACIÓN DE GUÍAS TURÍSTICAS

PROVIDENCIA ISLAS

5148436Pueblo ViejoCrisencia Gomez10

5148227Pueblo ViejoNurie Browie Brown9

5148227Pueblo ViejoNoris James Francis8

5148837Pueblo ViejoOlive Britton Cardona7

Sur OesteKaren Livingston Hooker6

3142076902Pueblo ViejoIlda Sjogreen Velasco5

3123178300La MontañaZully Archbold Archbold4

3107997305Pueblo LibreCasilda Duffis Guzman3

5148708Punta RocosaIbeth Fernandez2

5148631La MontañaMalvira Corrwa Castilla1

TELEFONO DIRECCIONNOMBRE No.

Pueblo ViejoCrisencia Gomez10

5148227Pueblo ViejoNurie Browie Brown9

5148227Pueblo ViejoNoris James Francis8

5148837Pueblo ViejoOlive Britton Cardona7

3102272261Sur OesteKaren Livingston Hooker6

Pueblo ViejoIlda Sjogreen Velasco5

La MontañaZully Archbold Archbold4

Pueblo LibreCasilda Duffis Guzman3

Punta RocosaIbeth Fernandez2

La MontañaMalvira Corrwa Castilla1



PARQUES Y ATRACTIVOS NATURALES

En las islas existen tres Parques Regionales Naturales, un Parque Nacional 
Natural y muchos lugares hermosos, de naturaleza exuberante que conocer 
y visitar.
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PARQUE REGIONAL JONNY CAY
Entidad Administrativa: CORALINA

512 0080

DESCRIPCIÓN
Johnny Cay es un pequeño cayo oceánico cercano a la isla de San Andrés. Localizado 
sobre el costado norte, con ecosistemas de arrecifes, playas y vegetación típica 
costera, fue declarado Parque Regional por CORALINA en el año 2002. Es el sitio 
turístico más visitado de la Reserva de Biosfera Seaflower.

Dos años después de su declaratoria, CORALINA inició el cobro de una tarifa ecológica 
con el fin de recaudar los recursos necesarios para su manejo ambiental y para 
garantizar su sostenibilidad financiera a largo plazo. 
 

El Parque está zonificado para armonizar las actividades humanas con su función 
ecológica y los permanentes programas de monitoreo y seguimiento dan cuenta del 
mejoramiento ambiental de la zona.

En el año 2009 finalmente se alcanzó la meta de instalar un muelle de embarque en 
Johny Cay para garantizar mayor seguridad para las personas que ingresan al área. Con 
su instalación, los efectos sobre los ecosistemas del Parque, generados por el anclaje y 
embarque aleatorio en las aguas circunvecinas se han reducido, y asegura mayor 
efectividad y control del cobro de la tarifa ecológica.

Ofrece servicios de restaurante de comidas típicas, bares de bebidas tradicionales de la 
región, tours ecológicos de la flora y fauna a través de senderos ecológicos, servicios  de 
snorkeling, buceo y balneario natural.

SAN ANDRÉS ISLA
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PARQUE NATURAL
OLD POINT MANGROVE REGIONAL PARK
Entidad Administrativa: CORALINA

512 0080

DESCRIPCIÓN
El sistema manglárico costero más grande de la Reserva de Biosfera Seaflower, está 
protegido bajo el esquema de Parque Regional, declarado por CORALINA en el año 2002.
El parque cubre un total de 247.56 hectáreas, de las cuales 173.16 corresponden a 
zonas terrestres y 74.40 hectáreas son áreas marinas. En este Parque se encuentran 
representados los ecosistemas de manglares, arrecifes coralinos, pastos marinos y 
bosque seco tropical.

Con sus dos lagunas internas, el Parque ofrece un invaluable escenario para la 
observación de aves y otras especies como la iguana verde que trepa entre la intricada 
red de raíces en forma de zancos del mangle rojo, especie de mangle dominante. 
Recorrer este particular y silencioso paisaje en kayak se ha convertido en una de las 
actividades ecoturísticas más atractivas en los últimos tiempos, ya que posee un 
mosaico de ecosistemas de praderas de fanerógamas, comunidades de microalgas y 
lagunas de aguas salobres y bosques de manglar que sirven como refugio y hábitat a gran 
número de especies residentes y migratorias asociadas como ostras, mejillones, 
litorinas, cangrejos, iguanas, ichili, lagartos, y de aves endémicas como el Vireo San 
Andrés, de alta importancia ecológica para la región insular.

Guías nativos de la zona ofrecen su conocimiento a los visitantes del  Parque. 
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LAGUNA BIG POND
DESCRIPCIÓN 
Hasta hace pocos años, los visitantes partían de San Andrés sin acercarse a Big Pond, la 
laguna de agua dulce más grande del Archipiélago. Un espléndido y silencioso lugar en 
el que a cualquier hora, se puede contemplar y escuchar la naturaleza. En la 
actualidad, los raizales comparten este paraje y agradecen el respeto por los frágiles 
recursos naturales del entorno.

LA LAGUNA BIG POND es una zona de conservación natural, donde se ofrecen servicios 
de guianza ecológica, avistamiento de aves y reptiles exóticos, degustación 
gastronómica de algunos platos típicos de la isla y otros servicios como el bar de 
Gustavo, donde está garantizada la buena música y la amena compañía de nativos del 
sector.

CAYOS ACUARIO Y HAYNES
DESCRIPCIÓN
Los Cayos Acuario y Haynes están localizados a corta distancia de las principales playas 
de San Andrés. Haynes Cay es el preferido por las familias isleñas para compartir y 
descansar los domingos.

El Acuario es un cayo arenoso de ambiente tranquilo, apto para nadar, practicar 
deportes náuticos o hacer snorkeling y apreciar la diversidad y belleza de multitudes de 
peces que conforman el Acuario natural.

Una delgada capa de agua separa el Acuario del islote llamado Haynes y apenas unos 60 
metros de distancia que pueden pasearse a pie. Este islote tiene vegetación típica y 
palmeras de coco. Su origen coralino es muy notorio y abundan los caracoles y las 
conchas marinas de distintas variedades.
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PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

NATURAL REGIONAL THE PEAK 
Entidad Administrativa: CORALINA

DESCRIPCIÓN
The Peak fue declarado Parque Regional en el año 2007 con el fin de proteger, conservar 
y recuperar áreas representativas de los bosques secos del Archipiélago en el punto más 
alto de Seaflower, localizado en la isla de Providencia y donde se encuentra la mayor 
cantidad de nacederos de agua en la isla. Se caracteriza por ser una de las zonas altas 
con buena cobertura vegetal y suelo, que cumple una importante función para la 
regulación del agua, al tiempo que proporciona el hábitat ideal para las especies más 
importantes de la región.

Sus vías de acceso más conocidas son el sector de Casa Baja y Pueblo Viejo. Desde 
cualquiera de estos sitios se puede acceder a su punto más alto en aproximadamente 
tres horas.

Desde sus 360 metros de altura sobre el nivel medio del mar, ofrece una espectacular 
vista de  Old Providence y de Santa Catalina, Cayo Cangrejo, los Tres Hermanos, Bazalto 
y otros cayos menores cercanos a las islas. A lo largo de sus senderos se observa de cerca 
la flora y la fauna típica de la isla.

Se desarrolla turismo de aventura y paseos ecológicos

37



CRAB CAY – CAYO CANGREJO 
Entidad Administrativa: Unidad Nacional de Parques Naturales

DESCRIPCIÓN
Se encuentra ubicado en la costa oriental de la isla de Providencia, dentro del único 
Parque Natural Nacional que está localizado en territorio insular: el Old Providence 
McBean Lagoon.

Este cayo es una saliente natural ubicado en las cristalinas y hermosas aguas del mar 
Caribe. En su extensión aproximada de 120 m2, se encuentra el hicaco un fruto muy 
común en la región. Cuenta con dos muelles de madera para el embarque y 
desembarque de turistas.

Las actividades más desarrolladas en el cayo son: snorkeling, buceo en aguas abiertas, 
buceo a pulmón.

DESCRIPCIÓN
Se encuentra ubicado entre el sector céntrico de la isla de Providencia y la entrada 
principal de la isla de Santa Catalina, posee una extensión de 125 metros 
aproximadamente y sirve como vía de comunicación entre las dos islas.

El malecón de los enamorados es una construcción de madera que conserva la 
fisionomía de las construcciones típicas de la isla. Tiene una saliente fija de 
aproximadamente 25 metros del lado de la isla de Providencia y de 20 metros del lado 
de Santa Catalina, y posee un sistema de tanques que lo hace flotar sobre las cristalinas 
aguas del Caribe con un puente de aproximadamente cuatro metros en todo su centro, 
más elevado que el resto de la estructura.

Es uno de los lugares más románticos de Old Providence. Allí, contemplar atardeceres o 
realizar caminatas a la luz de la luna se convierte en una experiencia inolvidable. Desde 
el puente también pueden observarse algunas especies marinas típicas de la isla.

MALECÓN DE LOS ENAMORADOS
- LOVER’S LANE -
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SENDERO ECOLÓGICO MANCHINEEL HILL
– THE ECOLOGICAL PATHWAY -

DESCRIPCIÓN
El sendero ecológico que se encuentra ubicado entre los sectores de Bottom House y 
Manchineel, posee una extensión de mil quinientos metros y se encuentra rodeado de 
vegetación, flora y fauna típicas del sector. Se encuentra señalizado y se convierte en 
un espacio para el turismo interpretativo y ambiental. Es un lugar propicio para 
desarrollar turismo de aventura y realizar estudios ecológicos y ambientales.

PARQUE NACIONAL NATURAL
OLD PROVIDENCE Mc’BEAN LAGOON
Entidad Administrativa: Unidad Nacional de Parques Naturales

DESCRIPCIÓN  
Es considerado parque nacional desde 1996. Se ubica en el extremo nororiental de la 
isla de Providencia entre la barrera arrecife coralina y el ecosistema del manglar del 
sector de Maracaibo.

El Parque tiene una extensión de 995 hectáreas, de las cuales 905 son marinas y 
comprenden el ecosistema del manglar, la barrera de arrecife, Cayo Cangrejo, Cayos 
los Tres Hermanos, una extensión de bosque seco donde predomina el cack spur, cactus 
y  palma papta.

El turismo de aventura, paseos ecológicos y en canoas a través de los canales que 
originan los manglares son las actividades más frecuentes. En los cayos que 
comprenden su área perimetral se realiza snorkeling y buceo.
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LA CABEZA DE MORGAN
– MORGAN'S HEAD -

DESCRIPCIÓN
Esta piedra maciza, ubicada en el extremo norte de la isla de Santa Catalina, posee la 
figura caprichosa de la cabeza de un ser humano y es uno atractivo turístico de la isla.

En sus alrededores se encuentran túneles subterráneos que, según cuenta la leyenda, 
fueron usados por el pirata Morgan en tiempos de la conquista para esconder los tesoros 
que robaban a los barcos que se acercaban a la zona. Por ello, se le ha otorgado el 
nombre de la cabeza del Pirata Morgan. 

EL FUERTE WARWICK
– WARWICK FOURT -

DESCRIPCIÓN
Ubicado en el extremo norte de la isla de Santa Catalina el fuerte tiene una extensión 
de más de 100 metros, desde su ascenso hasta el extremo opuesto en donde se 
encuentra una pequeña playa.

El fuerte Warwick fue utilizado como área de defensa para la isla durante la época de la 
conquista. Allí pueden apreciarse los cañones utilizados en la época como sistema de 
defensa ante barcos enemigos.

Este es un sitio de atractivo turístico en el cual se puede recordar la historia de estas 
islas, al tiempo que se disfruta del mar.
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CAYO LOS TRES HERMANOS
– THREE BROTHERS CAY -
DESCRIPCIÓN
Se encuentran ubicados a dos kilómetros de la costa oriental de la isla de Providencia, 
dentro del Parque Natural Nacional Old Providence McBean Lagoon.

Los cayos son tres saliente naturales ubicadas entre sí a menos de cincuenta metros, en 
las cristalinas y hermosas aguas del mar Caribe. Son utilizados por aves migratorias 
como punto de descanso y de paso.

Las actividades más desarrolladas son snorkeling, buceo en aguas abiertas, buceo a 
pulmón y observatorio de aves.

BAHIA SUR OESTE
– SOUTH WEST BAY -
DESCRIPCIÓN
Ubicada en el extremo suroeste de la isla, es la más extensa de las playas de la isla. 
Posee una blanca arena coralina, y cerca a su playa se encuentran hoteles, 
restaurantes, sitios para la práctica de buceo, entre otras actividades asociadas al mar. 
En ellas se realizan las populares careras de caballos en donde los jinetes más osados de 
la isla compiten con sus caballos por los mejores premios o simplemente para divertir y 
entretener al pueblo isleño amante de estas actividades.

BAHIA AGUA DULCE
– FRESH WATER BAY -
DESCRIPCIÓN
Está ubicada en el extremo occidental de la isla, y en la que se concentra la mayor 
cantidad de hoteles y cabañas.

Cerca a la zona se encuentran además, restaurantes, y sitios para la práctica de buceo, 
entre otras actividades asociadas al mar.
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DESCRIPCIÓN
Está ubicada en el extremo sureste de la isla y es considerada por muchos, como la más 
hermosa de las playas de la  isla.

Posee una clara arena coralina, por lo que un alto número de turistas llega en busca de 
relajación. Es el  lugar propicio en donde los visitantes pueden desconectarse de sus 
rutinas y preocupaciones para entrar en contacto directo con la naturaleza.

BAHIA MANZANILLO
– MANCHINEEL BAY -
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MONUMENTOS HISTORICOS

El pueblo isleño es muy espiritual y religioso, por lo que en cada sector 
tradicional poblado de las islas, se encuentran iglesias bautistas, 
adventistas y católicas. En las misas y oficios religiosos de cada domingo,  
afinadas voces rinden homenaje a Dios.

SAN ANDRÉS ISLA
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DESCRIPCIÓN
Es considerada como el templo más antiguo de América en su género, pues su 
construcción data de 1947. Fue declarada patrimonio Nacional. Para edificarla se 
utilizó madera de pino traída desde Alabama , USA.

Su ubicación sirve como mirador y su techo rojo es guía para las embarcaciones que 
arriban a San Andrés. Los nativos se engalanan muy especialmente para asistir a los 
cultos religiosos cada domingo.

LA PRIMERA IGLESIA
BAUTISTA DE LA LOMA
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SECTOR INDUSTRIAL

EMBOTELLADORA AGUA PURA HALLEY
Representante Legal: JANNETH REDES BARRANCO

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Extracción, procesamiento y comercialización de agua.

Productos: Agua embotellada en diferentes presentaciones y refrescos saborizados.

@512 6855

Sector Av. Rock Hole 4-84

aquapurahalley@hotmail.com

EMBOTELLADORA AGUA SANA
Representante Legal: CARLOS CRUZ MARIN

512 1028

Av. Las América #9-113

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Empresa de extracción, purificación y venta de agua dulce apta para el consumo 
humano. Productos en varias presentaciones.

SAN ANDRÉS ISLA
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EMBOTELLADORA AQUA WORK
Representante Legal: WILMER PIZARRO

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA 
La unidad productiva que explota, purifica y comercializa agua apta para el consumo 
humano bajo procesos de producción limpia y en el marco de la responsabilidad social. 
Productos: agua en botellón, bolsa, hielo en varias presentaciones, botella personal, 
botella de 5 galones, etc.

@

512 7676 - 512 9868 - 512 7674

Lost Bight, CRA 13·#23-11

aqquapurahalleyua@telecom.com.co

www.aguaworksanandres.com.co

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Explotación, purificación y comercialización de agua.

Productos: agua en botellón, bolsa, hielo en varias presentaciones, botella personal 
botella de 5 galones.

EMBOTELLADORA SWEET WATER
Representante Legal: ALBERTO VAZQUEZ

@512 3609

Av. 20 De Julio #3-64

industriarefrigeracion@gemil.com
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DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad productiva que recicla, procesa y comercializa cartón, plástico, cobre, 
aluminio, bronce entre otros.aprendices pueden acceder a los centros culturales, 
históricos y turísticos de la Reserva de Biosfera Seaflower.
Entre todas las posadas inscritas, se tiene capacidad instalada de 46 habitaciones para 
84 huéspedes en acomodación simple, doble y triple. 
Suministran servicios de alimentación, lavandería y  asesoría para acceder a los 
servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y a sitios turísticos de 
interés.

SECTOR DE RECICLADORES

PAPELS ARTES
Representante Legal: LUZ NELLY SALINAS

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Elaboración de papel artesanal con pulpa de papel reciclado, cuadros decorativos, 
botellas decoradas, tarjetas, sobres y agendas. Venta sobre pedidos

@
512 9529 - 317 413 8979

Av. 20 de Julio #1-69 nely1951-@hotmail.com

RECICLADORA J.P
Representante Legal: JORGE ENRIQUE PINO

@
317 300 62933

Rock Hole OXIM-16@hotmail.com

SAN ANDRÉS ISLA
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ARTESANIAS

ECOTIENDA ALL ISLANDER
-  SWANKA CRAFT
Representante Legal: ERNESTO VELEZ

@
512 5553 - 312 261 1804

Av. 20 de Julio #5-185 swankacraft.yahoo.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad productiva con responsabilidad social que mercadea y comercializa productos 
ecológicos desde el concepto de Biomoda y Artesanías en fibra de coco y fibras 
naturales de la Reserva de Biosfera Seaflower.

Líneas de Confección y Producción: bolsos, carteras en fibras naturales, kits 
complementarios(accesorios), álbumes, agendas, llaveros, manillas, cartucheras, 
monederos, zapatos.

Venta al detal y sobre pedido.

SAN ANDRÉS ISLA
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ASOCIACIÓN ISLANDER ARTS AND CRAFT
Representante Legal: PAULINA JAY

ARTESANIAS
PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

@
514 8520 - 313 853 3808

Sector Santa Isabel jay.paulina@yahoo.es

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de artesanías elaboradas en semillas y productos 
naturales.

Productos: casas y barcos en miniatura, accesorios, mosaicos, adornos decorativos, 
entre otros.

Punto de Venta: Puente de los Enamorados. Ventas al detal y sobre pedido.

CENTRO DE ACOPIO MAGIC PAPER
Representante Legal: COLEGIO JUNIN – (Contacto Coraima Gueto)

514 8580 - 301 338 8126 

Sector San Felipe

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad productiva de Emprendimiento Juvenil, que produce y comercializa artesanías 
elaboradas con pulpa de papel reciclado.

Productos: Cuadros coralinos, muñecas, espejos, adornos de mesa y agendas.

Venta al detal y sobre pedido.
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ARTESANIAS SANDRA GUTIERREZ
Representante Legal: SANDRA GUTIERREZ

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de artesanías elaboradas en semillas y conchas.

Productos: collares y pulseras.

@
514 8498 - 312 230 5818

Sector de Agua Dulce star101572@hotmail.com

CERÁMICAS Y MOSAICOS
LUZ CARMIÑA CRUZ
Representante Legal: LUZ CARMIÑA CRUZ

311 874 7162

Sector de San Felipe

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de diseños exclusivos elaborados en cerámica 
esmaltada. Obras artísticas en técnica mosaico.

Ventas al detal y sobre pedido.
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DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de artesanías y obras artísticas elaboradas en fibras 
naturales y totumo. Creación y ejecución. Decoración de interiores que integra 
conceptos,  diseños, manejo de las obras y montajes completos.  Oferta de talleres  en 
varias modalidades para elaboración de artesanías en totumo y fibras naturales, 
dirigidos a niños, jóvenes y artesanos.

Productos: lámparas y accesorios decorativos en totumo, accesorios en fibras 
naturales, cuadros, murales, entre otros.

Ventas al detal y sobre pedido.

Suministran servicios de alimentación, lavandería y asesoría para acceder a los 
servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y a sitios turísticos de 
interés.

DORIS ARTE Y ARTESANIA
Representante Legal: DORIS LONDOÑO

@
310 617 4960

Sector CAMP doristotumas@hotmail.com
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AGROINDUSTRIAL 

Se define Agroindustria como la rama de industrias que transforman los productos de la 
agricultura, ganadería, riqueza forestal y pesca, en productos elaborados

FOTO
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NONILAND
Representante Legal: CESAR ALBERTO PALACIO

SAN ANDRÉ ISLA

@
512 9680 - 513 2057 - 317 374 8893

Flowers Hill #16-56 cesarpalacio@telecom.com.co
noniland@sol.net.co

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Empresa procesadora y comercializadora de productos a base de NONI y frutas de la 
región.

Productos: extracto de Noni, cosméticos (jabón, crema, exfoliante, aceite Orononi), 
miel, jalea real, propóleos, polen, vino de Noni, Vino de grosella, dulce de grosella, 
coco rallado y accesorios hechos en concha de coco.

Venta al detal y sobre pedido.

SEAFLOWER APIARY
Representante Legal: SANTIAGO POSADA- OLMEDO CARDOSO

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA  ISLAS

@
514 8705

Sector Agua Mansa seaflowerapiry@gmail.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de miel orgánica de flores de bosque seco con altas 
propiedades nutritivas, hecha de manera artesanal.
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OLD PROVIDENCE AND SANTA CATALINA
FISHING AND FARMING COOPERATIVE
Representante Legal: ROSANA TORRES

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

514 9028 - 311 264 6789

Sector de Pueblo Viejo y Santa Catalina

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
La COOPERATIVA FISH AND FARM tiene como actividad económica la pesca, la 
agricultura y la transformación de estos recursos con la implementación de acciones 
amigables con el medio ambiente.

Productos: productos marinos en varias presentaciones, productos procesados 
(albóndigas, hamburguesas y embutidos de pescado, antipastos) y productos agrícolas.

OLD PROVIDENCE BUSH RUM
Representante Legal: RADIGA SJOGREEN

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

514 8917

Sector de Pueblo Viejo

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de ron, hecho en caña de azúcar, de forma tradicional.
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514 8918 Sector Free Town

ART AND CRAFT
Representante Legal: MARIA JOELIE BLANCKCHARD

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

514 8297 Sector Agua Dulce

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de vinos, conservas y paletas de frutas naturales de la 
Reserva de Biosfera Seaflower, elaborados en forma orgánica.

Frutas Procesadas: tamarindo, mango, guayaba, cañafístula, coco, flor de Jamaica, 
papaya, guanábana, ciruela, grosella.

Productos: Vino de Tamarindo, Paletas de frutas, mermeladas, conservas y frutos 
deshidratados. Venta al detal y por pedido.

ISLANDER ORGANIC STEW FRUIT
Representante Legal: MONICA ARCHBOLD HOY

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de conservas y dulces de frutos del Bosque Seco de 
Providencia, hecha de manera artesanal con altas propiedades nutritivas.

Frutas Procesadas: ciruela y grosella.

Presentaciones: Dulce de grosella 250 gramos, Grosella en almíbar 250 gramos, 
Mermelada de Grosella 250 gramos y Dulce de ciruela 500 gramos.

Venta al detal y por pedido. 
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ALMOHADAS ADESTYLE
Representante Legal: ADELINA LIVINGSTON MCLEAN

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

514 8753

Sector South West

DESCRIPCION DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de almohadas, hechas de fibra natural del árbol Cotton 
Tree.  Productos hechos en reciclaje de telas. Venta al detal y sobre pedido.

PROVIDENCE MANUERE
Representante Legal: SUSENEL BRITTON

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

514 8942

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de abono orgánico.

Venta de otros productos naturales: dulce de ciruela, papaya, coco y grosella.

Sector South West
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310 282 3415

Sector Bottom House

MISS DELIA EDEN
Representante Legal: DELIA EDEN McCLEAN

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de abono orgánico.

Venta de otros productos naturales: dulce de ciruela, papaya, coco y grosella.

Venta al detal y por pedido.

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Producción y comercialización de conservas de frutos del Bosque Seco de Providencia, 
hecha de manera artesanal con altas propiedades nutritivas.

Frutas Procesadas: ciruela, grosella, papaya y coco.

Productos: mermeladas y dulces.

Venta al detal y por pedido.

DULCES DOÑA MARINA
Representante Legal: MARINA BROWN

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

312 442 2324

Sector Pueblo Viejo
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SERVICIOS
ALIMENTOS Y BEBIDAS

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad empresarial comercializadora de servicios de alimentos y bebidas exóticas de 
gastronomía isleña, con una producción amigable con el medio ambiente. Esta unidad 
cuenta con un alto reconocimiento por sus platos típicos que reflejan la cultura de la 
Reserva de Biosfera Seaflower.

RESTAURANTE CARIBBEAN PLACE
Representante Legal: MARTIN QUINTERO

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

@
514 8648

Sector Agua Dulce cheffmar@hotmail.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad empresarial comercializadora de servicios de alimentos y bebidas exóticas de 
gastronomía insular y cultural de la región, con una producción amigable con el medio 
ambiente. Cuenta con alto reconocimiento nacional e internacional por la calidad de su 
servicio y la innovación de sus productos que fusionan lo tradicional de la gastronomía 
nativa con alta cocina contemporánea.

RESTAURANTE MISS MARY
Representante Legal: INELDA MAY

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

@514 8206

Sector South West

gregg_huffington@hotmail.com
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DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad productiva que ofrece Fotografías submarinas tomadas por pescadores 
artesanales de la biodiversidad de la Reserva de Biosfera.

Productos: fotos, postales, pendones, entre otros.

Venta por pedido. Servicios de guianza, paseos ecológicos, transporte interno y a sitios 
turísticos de interés.

SERVICOS EXOTICOS 

NATURAL MYSTIC MASSAGES
Representante Legal: DORIS BRITTON

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

@514 8754

Sector South West

gregg_huffington@hotmail.com

DESCRIPCIÓN DE LA EMPRESA
Unidad productiva que ofrece servicios de masajes con piedras y barro volcánicos, sal 
marina y aceites esenciales de la Reserva de Biosfera Seaflower.

Productos: Masaje Relajante, Exfoliante, Facial y Volcánico.

FOTOGRAFÍA SUBMARINA
Representante Legal: ANGEL WEBSTER

PROVIDENCIA Y SANTA CATALINA ISLAS

311 505 2698

Sector South West
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